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SUNDAY BULLETIN

1: Today’s Scripture Reading, 28th February 2021 Bulletin 09/2021

Third Sunday of Great Lent—The Prodigal Son
Q0100 RAELEULP UNIVULE 2 UNCuE-UShLELPL ANFED VRUUUED 6:1-7:1

Npnyhtinbie §'puk. «Nwntih dudwbuyhtt yunmwuhiwbitigh ptigh, tie thpynietwb opp oqliigh
ptigh»: Uhw hhdw E wuwntih dwdwbwlyp, whw' hhdw E thpyniptwb opn:

Piwr uwypwpnid shbp wuwmbwntp® nptitt pwbdh dkp, npwybtugh dbp uwyuwuwpyniphiion
swpuwwnwinpnih: <wuwyw wdkth  pwbh dkp dklp Jdhtq Yp hwunmwnmbip npybtu Qunnidng
uyuuwpnititip,  wwn  hwdpbpnipbudp,  wwpwwywipbtpne  dkp,  hwplunpubpbtipn,
nwqbuwbitipny, otodtpni, pwbwbtipny, hownbwyniphibbbtpni, w)hiwumwbpitipni, hulnidbbpn,
ondtinnr dky, dwppwltigniptiwdp, ghnniptwdp, hwdpipumwpniptudp, pungpnipbwdp, Unipp
<nghny, wmaltind uhpny, touwpuniptiwd fnoupny, Qunnidn) qopniptiudp, wpnupniptiwui gpuhny
np we Unnuktt ni dwpu Ynndkh £ thwepny e whyuwunniniptiudp, Jun hwdpwiny ph pwph
hwdpuiiny, dnnptignighsitipne wku® puyg Guwpumuwpioubitin, whdwbopltinnt wktu' vwljuyt u
Gwlsgniwdbtip. dwhwdibtpéh wktu b whw'  Yuwuwphtp, wwwmdniwodbtipne whbu™ ni shbp
dtingniwo. wmpundwohtipne wtuw® puyg dhpn P'nipwpuwbibp, wnpunmbbipn wku' vwuyd 4p
hwpumwgbtiip puntinp, nshiy niitignnaitipne ywku™ dhovntin mhpugwod ttp wdth pubh:

Unplhpwghttp, Wtp ptipwip pugniwd £ atigh, Go dtip uhpup uybgud: “knip dtip dke bbinp
htquod™ skp, hwwyuw atip uhpnhb Wke™ Gtinp httuo Ep: Niptidh, thnpuwupkiipn hwnniguitnt hwdwp
(4n fuouhd atigh” hpp quirwytipniu), nn'ip wy atip uhpnp juybgnigtp™

Wihwiwwmbtpni htm wlywphp 1dwlhg™ dh" ppup. pwih np h’ts phytpuygniphit nibh
wpnupniphiip wboptiniptiwt htn, h"0y hwnnpnniphit nibh njup ppwrwphtt htan, G oy
dhwpwbiniphih nibh £phunnu Ajhwph htim. ud p°hy pudht nibh homwmwugbugp wbhwwnhi
hbn,

tir )"ty hwiwawytiniehit nith Qunnidny muwtwpp Yninptpnil htim, npnijhtintie nnip wypnn
Wuwnniony mwbawnd Ep” hivybu Qunnmiwd puu. «Wbonbg vk yhwh ptwhd G wbnig vk yhwnh
onohd. wintilg Wumnniwd whwh ppud nr winiip hadh dnnnynipn ywhuh pub:

Miumh tE'p whnbg Wkekh e quunnitigt’p,- ’puk Stpp:- Widwpnip puith ¢h' nugshp,
ni tiu Wwhnh pnnibhd akgq. Gu <uyp ywhnh ppud atgh, n nnip’ hd npphbtipu tie winghljatipu whwh
npnwp,- §’put Gdkbwluy Stpp»:

Miptidt, uhpthtitp, wyu pnumnidtipp nbtbuny” Ywppt'ap dtbp dtiq dwpdhtth ni hnghh
wikh mbuwly ynoniphik, b juunwpbjugnpdttp uppugnitp unnidny Juuny:

The Epistle of St Paul to the 2 Corinthians 6:1-7:1;
As God’s co-workers we urge you not to receive God’s grace in vain. For he says,
“In the time of my favour I heard you, and in the day of salvation I helped you.” £
I tell you, now is the time of God’s favour, now is the day of salvation.
Paul’s Hardships
We put no stumbling block in anyone’s path, so that our ministry will not be discredited. Rather, as
servants of God we commend ourselves in every way: in great endurance;

Our Aim;

St Yeghiche Armenian Church aims to be the church for the whole community; a place
where those who have faith and those who yet to find it or renew it, can come together as a
family of God’s children; a place where all will be received with tolerance, understanding
and friendship.
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2: A short interpretation of the Scripture reading

Rather, as servants of God we commend ourselves in every way: in great endurance; in troubles,
hardships and distresses; in beatings, imprisonments and riots; in hard work, sleepless nights and hun-
ger; in purity, understanding, patience and kindness; in the Holy Spirit and in sincere love; in truthful
speech and in the power of God; with weapons of righteousness in the right hand and in the left; through
glory and dishonor, bad report and good report; genuine, yet regarded as impostors; known, yet regarded as
unknown; dying, and yet we live on; beaten, and yet not killed; sorrowful, yet always rejoicing; poor, yet
making many rich; having nothing, and yet possessing everything.

We have spoken freely to you, Corinthians, and opened wide our hearts to you. We are not withhold-
ing our affection from you, but you are withholding yours from us. As a fair exchange—I speak as to my
children—open wide your hearts also.

Warning Against Idolatry

Do not be yoked together with unbelievers. For what do righteousness and wickedness have in com-
mon? Or what fellowship can light have with darkness? What harmony is there between Christ and Beli-
al 2?2 Or what does a believer have in common with an unbeliever? What agreement is there between the
temple of God and idols? For we are the temple of the living God. As God has said:

“I will live with them

and walk among them,

and I will be their God,

and they will be my people.
Therefore,

“Come out from them and be separate, says the Lord.

Touch no unclean thing, and I will receive you.”

And,

“I will be a Father to you, and you will be my sons and daughters, says the Lord

Therefore, since we have these promises, dear friends, let us purify ourselves from everything that
contaminates body and spirit, perfecting holiness out of reverence for God.A/mighty.”

3bhUNKU L£0hUSNUP BFESULUEYL LUS 1UNFYWUDP 15:1-32

Pnnp dwpuwinpbtipnt ni dtinunpaitipp wanp Yp dombuyghtt' ghip jutiint hwdwp: huly
duwphutightitinp tir nuhpitinp Yp mpmbgkhtt ni §'pubhi. «duhu i’ ponnioh dtnuinpbtipp G §'nonk;
wilintig htim»:

Wi w) v’ wnwljp puoutigun wilintig. «QLquik n™Y L wyl dwpnp, np Gk nibtbwy hwphip nguawp
nL Ynpubight wbimbgdt dtyp, sh dgtip htbunihipn wbwwywwmht ke i Gppwp wyn Ynpuniwdhb
tmtiLkl, dhttie np gk quyt: (M tipp qunbk, nipupuwiugny Yp nok quyd hp niubpnit ypuy, tie mnih
quiny 4p hpuhpt pwptjudtpt ni npughtitipp, G §’pok winbg. “Oipuwpowugl’p hoh htin,
npnyhbtintic gy Ynpuniwd nshuwipu’™: Up juymupuptid akgh ph wjuytu nipwpunighit whnh ppuy
tinyhtipp UEY dtinuinph hwdwp™ np JPuyguphowpt, pubt hbiunithtin wpnupitipne. hwdwnp® npntg
wyuwhuwpniphil ywhnp sb»:

«Gud’ n"Y £ wyl Yhbop, np Gl wmwup nppud nibitituy ni nppud p Ynpubght, Gpug sh Juntp,
wnip Ywybp e nppunmpniptwdp  thtwnbtp, Jdhishie np qubk: i Gpp qubk, Yp hpuhpk
puptijudtitp ni npwughbitipp, G §puk. “Oipuwpowugt’p hdh htim, npnyhtimtie gy Ynpubignigud
npudu”: Wmutu wy, §p juynupupbd atigh, nipuwpuniehid §'ppuy Qunnidny hptipmwlbtipnit wnetic
ULy dinuinph hwdwip' np §Puwqupuwnpk»:

Uuuw puwie. «Uwnn dp nibkp ipyne npnh: Ganbgdt jpumutipp puwe hopp. “<wjp, wmn'ip htidh pnu
nLiitigwotn htdh Jhowynitijhp puwdhitp”: Wa wy pwditg windg hp niiigwdn: Guwn optip swiigud
Ypwutipn npnhtt dnnytig pnnp pwbitinp, dkljdbgun hipwinp tiphhp dp, ni hnt thwgnig hp ntdtiguodp’
whwnwniptwudp wynbny: Gpp dwjuutg wdkip” vwuwmhl uny dp tnue wyny Gpypht dke, i hbop
ujuur Jupowmniptwb Uty pu: Niunmh qhiwg” wyn Gpyphtt punupwghtitiptt dEynit pny dunwe. wib
wy hp wpup npitg quyt fung wipwodtne hwdwp: Up gutijup jungtipnit Yepwd tinghipth hp thnpp
tiglty, puyg n's dE4p Yni wmwp winp: Go hipbhptt quny’ puu. “Lwidh” Jupaubbtp Jub hopu
wunilp” hwgny thwgwd, ni tiu hnu unjudwh Yp Ynpunihd: Gwbqbpd, tippwd hopu pny G putid wbinp.
«wn, utinubstigh tpyhtiph nkd ni pni wnetity, it wp wpdwbh std pni npnhn Ynsnitine. ppt” ghu
Jupaubbbpkn dtynit wykuy”: Nirunh jubqitigur n qliwug hp hop pny: Uhby htip ntin uwn htinne Ep’
huypp mbuwr quyi e qewg. Juqgtiny® winp yhghtt ypuwy htquir nt hwdpniptig quyti: Apnhd wy puue
wbnp. “<u’jp, dinubskgh Gpyhtph nkd ni pni wingbiin, tir w'] wpdwith s6d pni npnhn Ynsnibint”: Puyg
huypp puwr hp dwpwbtipnid. “<wbitigh’p wnwehtt Wuiptigown G hwggnigh’p winp, dwnwbh” nptp
wbnp atinpp ni Yophlbtip® wiinp nwptipp: 61 ptipt’p wuwpwpwn gniwpwlp, dnpetigh’p, ninb'tp ni
gqniupbwbtw’tp. npnyhtimtic wyu npnhu dhnwd tp' G yipuypbgur, Ynpuniwd Ep' nr gqunbinitigu”: 6o
uljuwl gnuptwbuy:

Wnn tiptg npnhtt wpnb Ep. Gpp Glue ne dombtigur mwl, utig intwquipuitbipny tir wyuiptipne
auyip, ni hptib Jubsting dSwnwibkpkh dEyp” hwpguhnpatg ek p'oy Ep wyn: Wa wy puwt wbnp.

’9£
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“Gnpuwypn tw, ni hwypn Unppelg yupwpn gniupulp, npnyhbtintie nne wnnne Ytipunwgu
quyl’”’: bul] htip pwpugun b skp niqtip dbpu dnbt). nunh hp huypp nnpu GpEnyg” Junuskp
wbnp: U wp wuwmwupuwbbg hp hop. “Uhw’ wyuswth mwph £ np 4p dSwnwytid ptigh, ni pw't pno
yuwwunihpwim qubg spph. uwuyd tppt’p ny Up sywmnithp htdh™ np gniwptwbuwh puptijudiitipniu
htim: Puyg tipp Gur wyn npnhy” np quthtg pnt niiiguwon wynnbhlatpnt htm, dnpptghp winp
wuwpwpw gniwpwlp”: o wy puwe wbnp. “Opptw’ly, nnia dhpm hdh htin tiu, ni wipnne niitigudu
pn'iyn b Uwluyd wtwp tp gnuupbwbw e nipupowbwg, npnghtintic wyu Gnpuypn diowd Ep' no
Ytpwyptigu, Ynpuniwd Ep' tie guminitigur”»

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Luke 15:1-32
The Parable of the Lost Sheep

Now the tax collectors and sinners were all gathering around to hear Jesus. But the Pharisees and
the teachers of the law muttered, “This man welcomes sinners and eats with them.”

Then Jesus told them this parable: “Suppose one of you has a hundred sheep and loses one of them.
Doesn’t he leave the ninety-nine in the open country and go after the lost sheep until he finds it? And
when he finds it, he joyfully puts it on his shoulders and goes home. Then he calls his friends and neigh-
bors together and says, ‘Rejoice with me; I have found my lost sheep.’ I tell you that in the same way
there will be more rejoicing in heaven over one sinner who repents than over ninety-nine righteous per-
sons who do not need to repent.

The Parable of the Lost Coin

“Or suppose a woman has ten silver coins “and loses one. Doesn’t she light a lamp, sweep the
house and search carefully until she finds it? And when she finds it, she calls her friends and neighbors
together and says, ‘Rejoice with me; I have found my lost coin.’ In the same way, I tell you, there is re-
joicing in the presence of the angels of God over one sinner who repents.”

The Parable of the Lost Son

Jesus continued: “There was a man who had two sons. The E®
younger one said to his father, ‘Father, give me my share of the es-
tate.” So he divided his property between them.

“Not long after that, the younger son got together all he had, set
off for a distant country and there squandered his wealth in wild liv-
ing. After he had spent everything, there was a severe famine in that §
whole country, and he began to be in need. So he went and hired him-
self out to a citizen of that country, who sent him to his fields to feed s
pigs. He longed to fill his stomach with the pods that the pigs were ==
eating, but no one gave him anything. s

“When he came to his senses, he said, ‘How many of my fa- | g
ther’s hired servants have food to spare, and here I am starving to fig =
death! I will set out and go back to my father and say to him: Father, I =
have sinned against heaven and against you. I am no longer worthy to =
be called your son; make me like one of your hired servants.” So he
got up and went to hlS father.

“But while he was still a long way off, his father saw him and @’z" T e B e
was filled with compassion for him; he ran to his son, threw his arms Prodlgal Son Returns
around him and kissed him.

“The son said to him, ‘Father, I have sinned against heaven and against you. I am no longer worthy
to be called your son.’

“But the father said to his servants, ‘Quick! Bring the best robe and put it on him. Put a ring on his
finger and sandals on his feet. Bring the fattened calf and kill it. Let’s have a feast and celebrate. For this
son of mine was dead and is alive again; he was lost and is found.” So they began to celebrate.

“Meanwhile, the older son was in the field. When he came near the house, he heard music and
dancing. So he called one of the servants and asked him what was going on. “Your brother has come,’ he
replied, ‘and your father has killed the fattened calf because he has him back safe and sound.’

“The older brother became angry and refused to go in. So his father went out and pleaded with
him. But he answered his father, ‘Look! All these years I’ve been slaving for you and never disobeyed
your orders. Yet you never gave me even a young goat so I could celebrate with my friends. But when
this son of yours who has squandered your property with prostitutes comes home, you kill the fattened
calf for him!”

““‘My son,’ the father said, ‘you are always with me, and everything I have is yours. But we had to
celebrate and be glad, because this brother of yours was dead and is alive again; he was lost and is
found.” ”
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3: This week’s message from our Priest in Charge

Utluniphit b wuwnqud Urkinwputh wyu opniwy plptpgniwushg.

«Qunmd bl akq, Quinonr hplpwmwlbhliph wnwy wyuwylbu nipwpnigphih p jhah okl
Ubknuinph hudwp, nph wwyuwppouwpnid By (\nlly. 15:10)

Wawnwyh Yhpwhht £ wbwnwl npyne winmwpubwjut wnwlny:

Uhwnwl] npnni yuwndniphiip dudwbwluwljhg wpuwphh wdtithg mupuwdniwd b
wbhwbqunuwglnn hubtinhpttiphg dEGht' dtnnbiph G quuuyitiph jupwptipniphLabtphb
wiLinmwpuwbwluwi wyingitinpny nhntne juptiinp dh npniwg k:

Wu Yphpwhhtt Quwndny hwypuub, wnwbg wuwydwbh uhpn dwuht L, duulub
uyuunidh, wpwbg dtinunpbne pnniatine e yipunupah nipuwpuinipyjubt dwuhib:

Utilp pwgqiwpht yuwmbwndtpn Ghp thbunpnid® gubtine miniip pint wipdwwnbbipp,
twpjhtinid tnuwd pwqiwphet ntwptiph wpuwbnid whntnt uhpny uwpnidh wnhpbtpp:
Ulunid thp pbbtyp ny dhuyd dbtip, wytic pnwbhph dhiuv winuwddtiph  wipuppbtipp,
Ytipwptipdniipp tpuw ajundwdp, ny jubwhy, hpptic mwbl Ypmubp, wdtithg uhpniwdt L
lhtnid, puyg G wdkithg juewhibd £ idwb puyitiph nhinud” (nipe junnidh Wnbyny dtinnatipht
tir wyng: timwppphp k, np miniap pnnbtny, uhptjhiittiphtt Gtinugatine b mwbhg hinwbwne
futinhpp ny pL witjh Ytpwglp ud hwppenit) £, wyp gunyg wpwilyp mupwonity £ dh
hwuwpwyniphitihg nbyh dhiup' wydd phr unynpuijubt te pnniaitih Gnpd pouynitng
dtowdwubiniptiwud Ynnuihg:

Lotnhwipuwtu p’ay yumbawnny £ dwpn pnninid hp pirmwbthpp, 6tnnbbtpht, uhpth tio
hupuwquun dwupnubg: Wopnipw, jhond Gh ntwyptip, Gpp pu wuumwhnd £ dhowbabuyghi
hutinhptitinh, wthwdwawybniphibtitinh, Ynhiatiph te ytdtiph yquwmbawnny: Puyg wbiupnun
ihtititp, Gk pninp pudwbtinuititnt wyn wtyhibhg dthtwpwatbp: pubt Jyuy Gh junmjuwytu
wyht dtinnbitipp, npnbip thpwn uhpny, pubwdpny ni gnipgnipuwbipny Gb ppwyyunty hptitig
quuulitphtt: Lpwbp wwpquubu wnm qwy th wunbpugind  yuunwitljub G
tinhnwuwpnuijub atipwyhuwphp, wphuwuphh G dwppuig ajundwdp utithwujub huytiugp
abiwinptiint  aquanidp, tnp wpluwobtpn G wyn wwphpnid UGS pniwgnn  dpwgpbp
hpwgnpotint innudp: Gpwbp Jupnn Gh Jyuyty, np pun quuuuljitp mnip pnnnid Ga n'y
Jtbh, ny wmbuppniptiub jud wnbtjnptiud Yuumtwnny, witht® wphuwphh Jupgh, tnuod
Jubtmbtbtbtph Jud hpuhbwbtiph nkd hptitg quuwjatinh pipnumniptiut wyny ynnpinuditph
nne plpwugpnid hpkiip wpniiwly gqugt G tpuuig wmtytnd ukpn:

Yuptiinp £ dwiuwiwbin yuumuwitljumb mwuphph” dnwinp, hngtionp b dwupdbwwytbu
hwunitwbwyne  Jppwibtin: o Jupnn £ 6qhwdwdwyhlt hii] wn yquumwbbluwb  jud
tphnwuwpqujut. . wmwphp  ptiwynpunndtph . hwdwp: YGwpnn £ nighignily
pupnuunniphLibtitipny b pdwhwén phibiitipny, npntig uhpnn 6tnnp wnopepny thyn uyuwunid
£ hwuljubwny, np wyu pppwtipn Juiigh, np hwdptipniptiwdp £ pwhtint hp quuwyht: aqud
hwunih dwpnhy G wppuwphh ghppp Gtwmnibn, wpwg hwpunmwbwmne G juennbint
qupulnniphidt  nbtind, htvwybu  Lphunnu £ ophtiwy  ptpnid  ubipdiugwbh
wnwlind. «bulp np ppliph ity ubpdmbnibg, wyh b, np qjunid £ uoupp, puyg wplumphhu
hnqulippn I hwpunnyplwh wuwnpuwbhphbipn bhyynid kb juoupp, b ww jhhnid E
whupinniyy (Uwwnpe. 10. 22):

bty i hsytn wbt), np n's Qundny fuoupp L n's £ dtinnujub upuwnp dtip qunwh
upnh wipunnid sthttit wbwunnin utipdh wku.

- Uwbiynig dbtp quuwlbbphtt unynpbgity bt pupuwnti; Qundny puoupny btr np
witwuptiinpt £ utithwjubd puph ophttayny.

- Qundny ophtiwuny dtip uktpt hptilg muw) wnwbg wuwydwbh' unynptighitiiny, np dtip utpp
sh thnpuinid tpp Wtbp hptitg dwbtiniy pppwitinid htinni Ghp wwhnid npn) pwtiiphg, Gpp wydd
hwiinhdwtmd thp jud pipumnid” wyn wditibl mbknyg hujuybu uhpbny, ukp gnjg muny:

- Gtwbpmd hbplnipnt nunbwne tputg dgunidip ny pE nipqnuijh Ynyhwn quuty, wy
wnwirl] oqlitip i hunwuwph wWhtu Yytpwptipnit: Uw wy@t ukph £, np wbqud hinwgwd ti
utinph qqugniihg putinnninn quuwyht mnch £ ubsbne:

Wyu Yhpwhtt uhpny hwdptipniptiwd dwuhb E, npny jutwh hwdpbpnid, hwbtinnipdnid tio
ugquunmd b dtinnbtiptt hpkg quuwbtpht, pwbh np uhpmd th, upmwgur Gh, uhpng
wuwmbwnny wnwit] ghonn e Juptljhg G0 wquumpuun wpug dnowbwne: «/lpufumgl’p
hhda  hlwny,- huptiwbbtphtt G pwptjuddtpht niqnnuuwd wyu Jutyp <uyp Quwndng
nipwhuniphiiih £ hptipmwjittinh nuubiph htinm:



Wu Yhpwyhtt ny dhuytt ypununpdh Juish, wybe Jipunupawditinphtt pinunwy qtugne,
gnytint, nipwpupwbune e Lphumnuny Ytnuinph nupéh nipwpuniphiin pupdpudugiitine
Uny L. «Qhdhpwwylbu hwbhligEp bpw hwphle wyuondnidwbp i hwggpt'p dpwh, dunwbhh

hpw uinp ypkp e bpw ninpliphb’ hophljhlp. phpE'p wywpwpin kgp, npgeligl’p, nunkip
nipwfu (hhkhp, npnhlnkn pd wgu npyhh dhnwo Ep b jkhnwbmguir, npwd Ep
qunhnilkgy (“lnLly. 15:22-24):

Zngtinn Znyht Skp Lowt Luwhwiuy UjuEppbwi

Unipp Yyniptin Gpniuwntivh <wjpuwtimh, Yyniptin tyhuljnwynuh b Gpu dnp’
Watiugh hhpwmwlnipjwub op

Up. Yniptin Gpniuwntidghtt 4-pn nuiph tpwtwynp hwypuytimbitinhg : bw puqihgu htmwuwiinytg £
Uphnuwui htipagwoh Ynnitwyhgutiph Ynnihg, wpunpyly, vwuyh h Yhpen Yhpuwhwumwnmyby k
huwypuytinwud wepnnht: Uwubtwygt) £ 381 pyujubh U.Nnpuh £ Shtqtipuubt dnnnyht: Wniptin
<wjpuytimh  pppunnitimub  Jupnuuybtinmnipjul  dwuhtt puqiwphy pwipnqiitip ni Guntp
dhotwmupnid pupquuiyty th twti huytipkl, hull Gpnuwntdh Gplidwludwpmy Up. fowsh
tiptindwl wnhpny Ununmwbtnhnu Juyutipt ninuipjud tpw pnineh win wyuop phptpgynd £ huyng
tjtintightitipnid: Wpwyty huymbth £ Wniptin <ujpuytimph  «Unsnid pbdwyniptiudy Gunbtph W
pupnqbtiph dnnyuonih, npb muwbbih £ opnp Gpubg  hwdwp, nyptp yquumpuuunynid - G
djpunnipyubt: Cun wjuwbnnipjul’ Gpniuwuntidh Up. <wulnp titintignt Up. Umtithwbinu duwinninh dtie
E quinid wyb wjuquitip, nputin dypnygly £ Wniptin <ugpuytiop:

Up. Wniptin <uypuytinh wbinip <wy Ghtinkigmyd hhwwnmwlynid £ Gpine wmbqud® UGS Mwhph
tpypnnpn pwpwpe opp W 12 Jupnuwtinbtiph puppnid” hnjmtidptinh Ytinghtt pupwpe opp: Up. Yniptin
<wjpwybtnh dwudwbwluyhgh L Up. Yniptin Guyhuynunup (dwpihtt winidp® <nipu): Cuwn
Juppugpulud wnpnipbtiph® mtinubpht jujuwnmtinquy httny, oqbty £ <tinhtit nfunjhtt qmbtynu
Lphunnup owswthuwynnp: Stubting Up. fowsh hpuwpwgnpd qnpnipynidp, hp unp® Whbwyh htin
Upunynd £ wiubwynggting Wniptin: <tnmwgquynid dtinbwnpynid £ tyhuljnwnu, hull Yniptin
<wjpwwbtnph wpunpnid  jhbbne dwdwbwl  thnpuwphtined £ Gput: Yniptin - Gtyhuljnwnup,
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Commemoration of St. Cyril the Patriarch of Jerusalem, St. Cyril the Bishop of Jeru-

salem and his mother Anna

St. Cyril of Jerusalem is one of the prominent Patriarchs of Jerusalem. He has been repeatedly persecuted
by the supporters of the Arian heresy, he has been exiled, and however, eventually again has become the
Patriarch of Jerusalem. He has participated in the Second Ecumenical Council of Constantinople. Many
sermons and speeches of the Patriarch Cyril about Christian doctrine have been translated into Armenian.
His letter addressed to the King Costandios on the occasion of the apparition of the Holy Cross in the sky
of Jerusalem is up to date read in the Armenian churches. Patriarch Cyril’s collection of sermons is in-
structive and edifying for those who are preparing for baptism. According to the tradition the basin in
which Patriarch Cyril has been baptized is inside the Chapel of St Stephen of the Church of St. Hakob (St.
James), of Jerusalem.

The Armenian Apostolic Church commemorates the memory of the Patriarch Cyril twice during the year.
St. Cyril the Bishop is the contemporary of St. Cyril the Patriarch. His secular name is Huda. According to
the hagiographical sources, well knowing the locality, Bishop Cyril helps the queen Heghine (Helen) to
find the Holy cross of Christ, Witnessing the wonder-working power of the Holy Cross Bishop Cyril is
baptized together with his mother, Anna, and after the baptism is renamed “Cyril”. Later he is ordained a
bishop and during the period of exile of the Patriarch Cyril he takes his place for a time. Being subjected
to severe torments, Bishop Cyril and his mother have been killed during the persecutions realized by the
King Julianos the Betrayer.
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Sunday of the Lost (Prodigal) Sun

The third Sunday of the period of Great Lent is called the Sunday of the Lost Son according to the Parable
of the Lost Son told in the Gospel of Luke (Luke 15:15-32), the content of which is the following. There
was once a man who had two sons. Upon the request of the younger one he divided his property between
his two sons. After a few days the younger son sold his part of the property and left home with the money.
He went to a country far away, where he wasted his money in reckless living. He spent everything he had.
Then a severe famine spread over that country and he was left without a thing. In that time of trouble he
remembered his father’s house, regretted for his reckless living and returned to his father’s home. Seeing
that his younger son has regretted, the father received him joyfully. Whereas the elder son complained, say-
ing that during all those years he had worked for his father like a slave and had never disobeyed his orders,
and however, he had never deserved such honour. His father answered him: “My son, you are always here
with me, and everything I have is yours. But we had to celebrate and to be happy, because your brother was
dead, but now he is alive; he was lost, but now he has been found.”

The elder and the younger sons are the righteous and the sinful souls, and father’s receiving his lost son
means that in the same way God receives the regretting sinner. The allegoric meaning of the parable is in
the elder son symbolizing all those who are righteous or think that there are righteous. The parable admon-
ishes all of them not to be self-conceited.
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http://ter-hambardzum.net/wp-content/uploads/2013/04/203_203_Hovhannes_g.pdf
https://web.facebook.com/permalink.php?story_fbid=559795527715744&id=100010559042985

4: Zngkhwighuwn - Memorial Setvice

Repose of the soul service at St Yeghiche Armenian Church is requested:

-The 33rd anniversary of the pogroms of Armenians there will be a special memorial service and lay-
ing of wreath in memoriam of the INNOCENT ARMENIAN VICTIMS OF SUMGAIT.

-By Mariet and Hovsep Nazloomian for the soul of their parents and relatives the late HOVSEP &
MARIAMJAN NADIRIAN, MARGAR & ELBIS NADIRIAN, GHAZAROS &
ROSE GOOLVARDIAN, ABRAHAM & ZAGHIK NAZLOOMIAN, SET &
JENIK NAZLOOMIAN, also for alltheold and new deceased members of the
NAZLOOMIAN, NAHABEDIAN Families.

-By Mr & Mrs Grigorn Melkonyan and Family for the soul of their Aunt the late SERPUHI
MELKONYAN on the 7" day memorial, and for all the old and new members of the
MELKONYAN Family.

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and con-
sole their loved ones with the comforting power of His Holy Spirit.

Please Pray For Our Sick: Please notify the Pastor whenever you know of anyone who is sick,
whether at home or in the hospital. Let us pray for one another

Rev Fr Nshan Alaverdyan is available to visit parishioners in the hospital, nursing homes, or home visit-
ations. He is also available to conduct Home Blessings, administering Holy Communion, consultations
and other sacramental needs. Please call the church office at 020 7373 8133 or Fr Nshan at 07548 777 147.

Qtip wdtih wtuwlh  hngtiinp Juphpbtipnit i funphpnuuunwpniphrbbtipni  Stophbibph,
hhrwiinh wygbniptwd, Up <wnnppniptut unwiwne G wy bgpubpbtipnid hwdwp nhdtgkp
Gltintigh 020 7373 8133, Juwd ninquih htnwdwjbtigtp <nqtinp <ndpr Sktp  Gpwh
Lwhwbiiu) Qpuytipntiwttht 07548 777 147:

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations in
Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr Viken
Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk

Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your request
to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the Sunday
bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is appropriate and
appreciated.  Please remember our Church in your prayers. Your kind donations are gratefully accepted:

ANNOUNCEMENT:

St Yeghiche Armenian Church Parish Council would like to invite members of the Armenian community to
become registered members and take part in Parish activities. Become a dues paying member and let your
voice be heard, be eligible to vote and be elected to one of Parish offices. Please contact a member of the Par-
ish Council at the side entrance desk of the Church or visit our website www.styeghiche.org.uk

St Yeghiche Parish Council appeals to all members for prompt payment of their annual membership dues
and generous donations, thus saving your parish administrative and postage costs.

Please hand in your membership dues and donations to the members of the Parish Council at the side entrance
desk of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish, 736 Cran-
ley Gardens, Kensington, London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-able to: “St Yeghiche Armenian
Church”. You can also pay by bank transfer to St Yeghiche Armenian Church Parish Ltd Account at: HSBC,
Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

St Yeghiche Armenian Church is a Registered Charity, Reg No 1173403. Please complete a Gift Aid
Form with your donation. Forms are available from Parish Council.
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